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08.02.2018 

Заседание научной комиссии 

в области наук о языках и литературе СПбГУ 

 

 

№ 08/89-04-1 

Решения по итогам проведенного заседания  

 

1. 

Слушали: о заявках на участие в 2018 году научно-педагогических работников 

СПбГУ, осуществляющих образовательную и научную деятельность по направлению 

«Филология», в программах межвузовского обмена, реализуемых в рамках 

международных соглашений СПбГУ. 

Постановили: на основании экспертизы заявок и обсуждения оценить заявки 

следующим образом (решение принято единогласно без учета голоса научно-

педагогических работников – членов комиссий, подавших заявку на участие в конкурсе): 

30 заявок получили 5 баллов, 4 заявки — 4,8 балла.  
№ п/п Программа обмена Индикатор 

группы «Ф»  

1.  Чтение лекций по истории русской литературы 20 века  5 

2.  Создание и использование русско-немецко-английского учебного корпуса 

специальных текстов  

5 

3.  Создание учебных материалов на базе русско-немецко-английского учебного 

корпуса специальных текстов  

5 

4.  Коммуникативно-лингвистический анализ нарративного дискурса  5 

5.  Работа в библиотеке: поиск научной информации в современных источниках по 

теме: Немецкая лексика  

5 

6.  Создание и разметка параллельного чешско-русского корпуса  5 

7.  Подготовка к публикации и редактирование русской и чешской части «Лепта 

библейской мудрости. Словарь библейских выражений на 18 языках». Отв. ред. Х. 

Вальтер, Е.Е. Иванов, В.М. Мокиенко Актуализация учебных материалов для 

учебника «Чешский язык». В.М. Мокиенко, Л.И. Степанова (Чехия).  

5 

8.  Вузовская русистика в КНР 2018  5 

9.  Межкультурная коммуникация и немецкий язык как иностранный  5 

10.  Blended learning в преподавании немецкого языка как иностранного  5 

11.  Культурная медиация в практике обучения немецкому языку как иностранному  5 

12.  Прагматика культурологически ориентированной межкультурной коммуникации  5 

13.  Разработка спецкурса "Введение в социолингвистику (на материале шведского 

языка)"  

4,8 

14.  Русско-польский словарь разговорной речи  5 

15.  Русско-польско-украинская омонимия как лексикографическая проблема: 

редактирование русско-польской и украинско-польской части будущего словаря 

ложных друзей переводчика; участие в работе Русского центра Фонда "Русский 

мир" Вроцлавского университета  

5 

16.  Риторическая традиция и русская литература  5 

17.  Чтение лекций в рамках курса "Введение в психолингвистику" в Университете 

Гамбурга  

5 

18.  101 новая крылатая фраза русского языка с немецкими и европейскими 

параллелями. Учебный русско-немецкий словарь литературных и новых крылатых 

слов  

5 

19.  Проведение исследования по теме «Местоимения как конституенты в 

словообразовании существительных современного немецкого языка»  

4,8 

20.  Совместная монография «Анималистическая фразеология в славянских языках на 

общеевропейском фоне» (в Германии и СПбГУ) 

5 

21.  Русские пословицы в учебниках русского языка как иностранного XVIII века: 

лингвистический и лингводидактический анализ 

5 

22.  Современные направления в исследовании русского языка: универсальное и 

этномаркированное  

4,8 

23.  Первые немецкие разговорники 15-17 вв.  5 

24.  Феномен чтения, опыт интерпретации: символический язык Владимира Набокова в 

контексте творчества поэтов и писателей серебряного века»  

4,8 

25.  Дискурс СМИ, методология и тенденции развития  5 
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№ п/п Программа обмена Индикатор 

группы «Ф»  

26.  Лекции по русской литературе XX в.  5 

27.  Поездка в университет Турку с целью обсуждения с проф. Лиизой Стейнбю 

перспектив сотрудничества и консультаций с нею, работы в университетской 

библиотеке по проекту "И.Г.Гердер и зарождение сравнительного 

литературоведения в России" и участия в международной научной конференции 

"И.Г.Гердер и 19 век"  

5 

28.  Пословицы славянских языков как объект лингвистики, фольклористики и 

дидактики  

5 

29.  Поддержка изучения русского языка в семье и школе за рубежом  5 

30.  Чтение лекций в университете Хельсинки  5 

31.  Чтение курса лекций "Теория библейского перевода"  5 

32.  Оценка сочетаемости лексических конструкций при помощи квантитативных 

методов  

5 

33.  Синергия мультилингвизма и мультикультурализма в контексте 

интернационализации высшего профессионального образования  

5 

34.  Знаковые имена и места литературного Санкт-Петербурга  5 

 

2. 

Слушали: об экспертизе научной составляющей индивидуальных планов 

аспирантов. 

Постановили: на основании экспертизы и обсуждения индивидуальных планов 

рекомендовать к утверждению 4 из 4 индивидуальных планов научно-исследовательской 

работы (из них 1 представлен после доработки) в соответствии с заявленными в них 

направленностью, формулировкой темы НИР и кандидатурой научного руководителя 

(распределение по направленностям: 2 — 10.02.01. Русский язык, 2 — 13.00.01. Общая 

педагогика, история педагогики и образования). 

Принято единогласно. 

 

3. 

Слушали: о списке закупаемой литературы для Научной библиотеки 

им. М. Горького, формировании итогового перечня предлагаемой к закупке научной 

литературы (в рейтинговом порядке). 

Постановили: на основании обсуждения и рейтингования, проведенного в 

дистанционном режиме, утвердить перечень предлагаемой к закупке научной литературы 

для Научной библиотеки им. М. Горького СПбГУ (в соответствии с приложением к 

протоколу). 

Принято единогласно. 

 

4. 

Слушали: о согласовании формы экспертной анкеты оценки заявки для 

рассмотрения вопроса об академической мобильности научно-педагогических работников 

по направлению «Филология». 

Постановили: согласовать форму экспертной анкеты оценки заявки для 

рассмотрения вопроса об академической мобильности научно-педагогических работников 

по направлению «Филология» с возможностью — при необходимости — ее последующей 

доработки. 

Принято единогласно. 

 

5. 
Слушали: о плане мероприятий на 2018 год по направлению «Филология». 

Постановили: на основании обсуждения утвердить план мероприятий на 2018 год 

по направлению «Филология» (в соответствии с приложением к протоколу). 

Принято единогласно. 
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6.1. 
Слушали: о ежемесячном обзоре лучших научных публикаций СПбГУ по 

филологии. 

Постановили: на основании обсуждения принять к сведению информацию о 

необходимости информирования СПбГУ о достижениях авторов СПбГУ в области 

филологии.  

Принято единогласно. 

 

6.2. 
Слушали: о смене научного руководителя аспиранта Чу Цзинжу. 

Постановили: на основании обсуждения согласовать кандидатуру канд. филол. 

наук, доцента кафедры русского языка Вяткиной Светланы Вадимовны в качестве 

научного руководителя аспиранта Чу Цзинжу.  

Принято единогласно. 

 
 

Документ подготовлен  

секретарем научной комиссии  

У. О. Палиловой.  


